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C a m  segunda de Don É . P . á  sa am igo, residente 
én las M ontañas de León, sobre la Comedia del 
Si de las Ninas , y  comparación que de ella ha 
querido hacerse con el Contrato anulado.

A m ig o  y  Señor. D esde el instante en que se 
Vió  ̂ el aplauso que el público daba á el 5/ de las 
H iñ a s, y  1a suma estimación que 'él y  las perso­
nas entendidas h a d a n  de esta c o m e d i a l a  e n v i-  
diosa turba de los Bavios y  M evios , que desacre-' 

d itan y  em pobrecen nuestra-literatura, se levantó 
furiosa 5 extendiendo m il ridiculas hablíH as, las 
quales vm d. puede considerar quánto habrán cun­
dido , quando han llegado á mis oidos , andando 
tan retirado com o ando del trato p ú b lic o ,  y  tan 
separado y  ágeno de todo bando literario. D ic e a  
unos , que esta com edia es obra de otro , que es 
sacada de una ridicula farsa francesa l lam ad a e l  
Si de ¡os Conventos , y  en fin que es co p ia  ó ¡m i­

c c i ó n  de una opereta tam bién  francesa intitulada 
■ti Contrato anulado : dicen...... pero solo dicen , en
verd ad  .que la envidia les consume y  acaba, que 
son necios y  quisieran ser sabios , que chariándo
y  no e s tu d ia n d o ,  quisieran áer'heroes d e ' l a  li­
teratura. • '

¿Qüién ha dexado á este autor u n  acopio tan 
exquisito de buenas p ie ia s  d ram áticas , com o el 
que va sacando para enriquecer la escena csp a-  
noia Y a  que este autor roba á  un duende des-
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.conocido que la envidia in v e n ta ,  ¿por que es ta n  
com edido y cortés , que solo le roba comedias y  
no tr a g e d ia s ,  o d as ,  poemas épicos y  demas poé­
ticas composiciones? Q u ién  fue , es ,  ó lia sido ese 
f é n ix  de literaria m.<)destia , que asi dexa en he­
rencia  un tan brillante mérito  ̂ que asi se d exa  

usurpar tan gran d e  fama? F en óm en o es este nun­
ca visto entre la  liteparia gente , á la qual pocas 
veces se acusó de modestia , y jam ás de in d ife-

rencia por el honor literario.
Y  si las comedias que este autor lia  publicado

son suyas, com o no puede qued.ar genero a lgu n o  
de duda , pues nadi^" í,as reclam a , y.,.á cada ins­
tante nos dá él nuevas y  convincentes pruebas de 

ser su pluma m u y  capaz de esgribirU^j ¿díganme 
ah o ra  su s  e n e m ig o s , dónde t o m ó  el ai^gumento 
de las y a  publicadas , dónde los caractéres tan 
o r i g i n a l e s  y  tan p ro p io s ,  dóiide aquel len gu age  
tan cóm ico  , tan salado y  tan c a s t i z o , dónde 
aquella  r igorosa  observancia de todas las reglas? 
j y  si ha sidp cap^z de hacer el Café y ú  Viejo y  
la N ím  9 el ^ arony la. M ogigata  , no. lo  será de

h acer  el S í de l(̂ s tiin a si
N o  conozco en este autor mas que u n  p la g io ,  

y  es el que h a cex i, harán y  han hecho todos los 
buenos autores j imitando  ̂ copiando y trasladan­
d o  á sus obras la bella naturaleza ,j sus caracte­
res tan cóm icos no los inventa una im aginación  
lo ca  y  aca lo ra d a ,  sino ¿que los halla  en el tra­
to com ún 9 y de, allí  los saca : y en hallarlos y  
sacarlos está el mérito. L o s  prim eros autoies en  
todo género de literatura copiaron á la naturaleza 

y  se Uamaron o r ig in a le s ,  los demas á estos ? y
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â'qui está su m érito , y  pot* ésto d ix ô  y  m u ÿ  
biea  , que elque á nadie i m i t a - de nadie sera-im i-  
îado^ porque en el estado' actual- áé lá lifér*aturá 
en que tanto bueno se ha escrito , dificií es-' la- 
o r ig in a lid a d ,  si por tal se- erítíende^ los caractbres, 
las p in tu r a s , las imágenes y' las comparacio^nea^ 
nuevas : y  aúti este fu to r  de fa’ o r ig in a lid a d , estä 
m anía  de hacer cosas nueväs y  nd' parecidas á 
las antiguas , eŝ  k  causa de lía'actual c o rru p c io a  
de las artes.

Fácil meserfa*at]uí ser tam bién p lag iario  ó ‘ 
p e d a n te ,  citando tanto s a b io ,  com o copiándó, 
im itando ó traduciendo , ha sido p lagiario  , estan­
do á veces su mérito en esto. P lagiario  fue V i r ­
g i l io  çn las E g lo g a s  de T eo crito  , y  en las G e ó r ­
gicas de H e s io d o ,  y e n  la E n e id a  com etió-tan­
tos plagios que un pesado ej^idito pudo formaC 
de ellos ocho volúmenes , quando mas valiera  hu­
biese imitado uno solo de los versos plagiados ó  
sin plagiar del poeta latino. ¿Y el Petrarca no fue 
plagiario  de los Provenzales? -¿Y qüc hizoBoileati '  
sino traducir é im itar á Horacio?' Coi^neijle y  R a ­
cine fueron casi siem pre plagiarios’ de^ lös g H e -  
gos y  latinos, y  C o rn e il le  tartibleh de los españo­
les. El Cid  de este es- un plagio dèi de G u illen 'd e  
G astro; nadie lëe la com^d’iaj esp.iñola', y  todo* 
alabaa la tra g e d ia 'fra n ce sa ,  ¿eh^qüéieófilsiste? L a s  
fabulas de La^Fontaitiö*, sörf'l^s'nfiá«̂  tbmadas y  
aun traducidas de- de' Esbpö' ÿ  de F e d r a ;  y  
sin em bargo L a ‘*í'ontáii.ie ocupia'el p r i tn e t ' lugar 
éntre los fabülistäs m odernos:, avèntajandose á
veces á  sus modelos.

C reo  que este autor era' el que decia que
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tomaba sus ■ riquezas en qualquiera .,parìe que ¡ai 
hallaba, é im porta poco el saber si era este ú otro 
el q u e  anadia que íu ja . , era toda idea que perfec-

tioñaba. .
p e  quanto un autor puede tomar de otro , lo

de menos mérito es el argum ento ó la  ¡dea. M u y  
dificij es, s i n o  im posible, hallar en el dia en el 
vastísimo dom inio de la im aginación  un lance, 
u n a  situación'enteramente nueva , es decir que no 
se halle en las innum erables com edias, novelas, 
cpentos , y  demas géneros de invenciones ^fabu- 
lo sa s ;  ni qué im porta que sea m i a o  agen a  una 
inve-ncipn, con tal que y o  la sepa presentar bien. 
ISlí quién podrá afirmar porque un lance se halle  
remetido en dos , obras , que la m oderna lo tom ú 
d.e:k, antigua; ¿^erá preciso que antes de ponerm e 
y;0 á¡ inventar por rní,Jea y  relea quanto los demás 
in,ventaron,/, para qu e  no nos encontremos en un 
ijiis^TiO pensamiento , y  venga, ju e g o  algún ocioso, 

tal v e z .n o .leyó m.as noyda;©  cuento que el que 
se, parece al m i o  ,- á acusarnae de ¡plagiario? En. 
inijí  novelas que. nadie lee , porque nada va len ,  
ss-tvencuentran lances orig in ales ,  raros , ad m ira-  
b l ^ ^ a l l í  per^didos.^p m a l , aprovechados ; de los; 
qv\efvuna mano ¡diestra supo formar^^^una excelente^ 

■ com posición.,  ;que ; propiam ente .era  suya^ y  no 
j>lagio ;• p a r q u g  .suyo era el verdadero mérito que 
co n siste ,  no en l a  in v e n c ió n  debida á una feliz 
ocurrencia  , í ¡n o  en saberla bien vestir y  adornar, 
y  eníempleavja; convenienteineute.^

¿Qué im porta  que M ilton  t ó m e l a  idea deí 
"Parayso perdido de la ridicula com edia de A n d ri-  
s¿ j. .intitu lada : el Beaulo original, ú  estendiendola,
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arreglandota y  herrnoseandola", forana una obra  
verdaderam ente o r ig in a l  y  sublÍEne , u n  poem a 
épico , que con justa razón  le in m o r ta l ia a ,  g r a n -  
gean d o le  el d ictado del Hornero . •

M ucho alaban los literatos , y  en especial los 
franceses á la f íenn 'ada, y  esto en quanto á la 
parte poética. ¿Y, perderá esta obra p ara  los in ­
teligentes nada del rpéritp que puede tener, e l sa­
ber todos, que con el mismo tirulo había p u b l ic a ­
do cien años antes en V e n e c ia  otro poem a , un 
m a l poeta italiano llam ado M alm ignati, n i e l  que 
eí autor moderno tomase, alg'unos pasages de otra 
antigua Herniada de su nación , n o  menos r id i­
cula  que. la del italiano , escrita por ,un tal Se­
bastian G a r n ie r ,  en tiempo del mismo E n r i ­
que I V  , y  dedicada á este Soberano?

P e r o  , y a  v e o  y o  que huyendo de la pedantería
y  d igresión , ven go á caer en e l la ,  pues el autoc 
de que vam os tratando , no ha tom ado pensa­
m ie n to , Idea, ó cosa que lo v a l g a ,  de n in gu n a  
o b ra q u e  yo  c o n o z c a ,  y  m ucho m enos d d  Contra- 
to anulado.

C o m o  se vende en la librería de Quiroga  , no 
m e  costó m ucho trabajo el a d q u ir ir le , y  aun tam­
bién procuré hacerme con el or ig in al fran cés ,  y  
en efecto m e hallé con un viejo en a m o rad o , con 
lina vieja interesada , con una nina que queria  ca­
sarse 5 y  no con el viejo , sino con un m o zalvete ,  
estando perdidam ente .-.lamorados los dos: el m o ­
zalvete era sobrino del viejo , y  entre los dos p a ­
saban lances m u y  fuertes sobre la boda , y  al c a ­
bo el tio cede la n o v i a ,  habiendo su miaja de 
tercería de úna criada y  criado, y  acabando cas;ui- 
dose todos m u y  alegres y  contentos.
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N o  es menester m a s ,  d ixo  á está sazón cierto 

c u r r u t i a c ú e l o g r a n  m ullidor de com edias, y  m u y  
solícito: encesto d e  cam orras literarias , que m e 
o ia  leer la co m ed ia ;  descubierto está el plagio^ 
e i la  es , razón tienen mis am igos los del salón. 
Si señor: ¿Q ué mas claro puede estar? E l  D o a  
A lo n so  de la una es el D o n  D ie g o  de la otra^ 
M a riq u ita  es Dona, F r a n c is c a , y  la T o m asa  es la  
m is m a ,  m ism ísim a D o n a  Ir e n e ,  sin quitarla un 
peloi T í o , sobrino , madre , hija , estar fu e ra ,  
v en ir  disfrazado , disputa entre el tio y  sobrino, 
ceder aquel , casarse los dos amantes ; v a y a  si es 
la  m ism a  ̂ ¡hay cosa! ¿Con que estas tenemos? y  
vea  v m d . co m o  se roban las buenas famas litera­
rias 5 y  aqui á ojos vistas se nos hacen tram oyas y  
m udanzas tales, Y  á todo esto se estiraba el corba^' 
tin y  echaba piernas, com o si estuviese e n e ls a lo r i  
del prado.

P o co  á poco , señor D o n  T a ra b il la  , que asi se 
firm a mí h o m b r e ,  vam os por partes ,  le dixe y o ,  
que v-md, parece-ser d e  aquellos qu e  se pagan de 
apariencias , y  ju z g a n  á la p r im era  em bestid a; y '  
tal parecevá'veces , qu e  no es; V eam os.

D o n  A lon so  es un viejo interesado y  tonto; 
interesado porque solo habla  de dote y  atiende 
«olo al-dinero , dexando ó  tomando la novia  por 
él ; tonto porque á ojos vistas le engaña-su sobri­
no y  todo el mundo : D o n  D ie g o  al contrario, 
es un h om b re  de c a ra c iu r ,  de grande virtud, 
desinteresado y  entendido , y  solo tiene el de-^ 
fecto  ó ridiculez  , cotuo y a  probé, de haberse 
enam orado de una nina. ¿Pero quánta verisimi­
litud no ha sabido dar á estos amores nuestro a u -
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fo r  , pues hace , valiéndose del artificio de ía 
m ad re  , que la tal nina aparezca com o ¡nocente 
y  sen cilla ,  y  aun en cierto modo enam orada  ̂ y  
no obstante D o n  D ie g o  sostiene siempre su c a ­
rácter de h om bre entendido y  reflexivo , dudando 
de que la  niña le  quiera realmentej y  sospechan­
do los artificios de la madre? E l  caracter 3 si tal 
puede llam arse j de la v iu d a  T o m asa  , es el mis­
m o que el del Señor A lo n so  , una vieja inte­
resada 5 y  de poca m a l ic ia ,  yendo los dos á quaí 
puede pegarsela uno á otro. ¡Qué caracter el de 
D o ñ a  Irene! V ie ja  ridicula en sus modales , e n  
sus gestos y  expresiones ,  caracter propiam ente 
c ó m ic o ;  interesada sí, pero con astucia , con ma.
ñ a ,  con disim ulo; ne,cia , pero no t o n t a ,  antes 
bien  m u y  fina y  entendida en su negocio ., con  
trascendencia y  con  sumo enredo ; sietnpre firm e 
en  su idea , de que se verifique el casamiento de 
su hija con D o n  D ie g o ,  y  no por diez m il pe­
setas mas ó m e n o s ,  sino por salir de miseria, por 
sostener, su vanidad de g ra n  señora , por v l t  
ensalzada, y  engrandecid a su casa. ¿Qué d ife ren ­
cia aun entre el caracter de los dos jóvenes ena­
morado^? L o s  de la com edia francesa no salen, 
de una clase com ún y  regular , no muestran no- 
l^leza., e le v a c ió n ,  ni gran d eza  de a n i m o ,  ni ha­
cen sacrificio a lg u n o .  E n  el Sí de las N inas Irene 
y,. Garlos , son un m odelo de la mas h eroyca  
virtud én esta parte, pues apareciendo en extrem o 
enamorados , .se resuelven á sacrificarlo todo ,* la 
una por obedecer á. su madre , el otro por no 
ser rival de un. tio á quien debe quanto tiene^ á 
^uien respeta y reverencia com o á padre.
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Esto en quanto á los caracteres, pues aütl 
es m a y o r  la d iferencia  que se advierte en ia
accfbn: el enrredo del Contrato a n u la d o ', consiste 
solo en e lb a x o  y  m ezquino interés de los dos v ie ­
j o s ,  ¿quién pagará las diez m il pesetas? Este es 
todo e l  asunto; p ara  ello se inventan m il  tra­
m o y a s  y  enredos bien ó mal zurcidos , que
c o m p l i c a n  y  ofuscan la acción. E s  en extrem o
sencilla en ia comedia española, ¿V encerá  en et
corazon  de D o n  D ie g o  el am or ó la virtud? ¿Se 
aprovechará del ascendiente que sobre todos tiene 
p ara  lo g ra r  su gusto, ó cederá á los nobles sen­
timientos que desde el principio nos viene m a­
nifestando? E l  arte del autor consiste aqúi i no 
en  enredar mas y  mas la a c c ió n , sino en a p re ­
tar m as y  mas los lances , en poner la  virtud 
de todos á las m ayores p r u e b a s , para que resal­
te su h eroycid ad  : el l igero  incidente de la ven- 
t a n a , y  el papelito  basta para traer el desenlace. 
¿Qué diré á vm d. ah o ra  del lenguage? E l  d é l a  
com edia  francesa es harto común , y  todo su 
m érito consiste en imitar el de la gente rústica 
y  cam pesina de aquella tierra , que es m u y  dife­
rente del de los ciudadanos 5 y  facilís im o de im i­
tar ; pero el de la  com edia española está escrito 
com o y a  h a  advertido vm d. con m ucha pureza 
y  gracia  , Metió ..de sales cóm icas; en fin el,me.^OL 
que en el dia se oye en las tablas , y  d ign o  da

ser presentado p o r  modelo.
Por últim o , son dos géneros diferentes de 

dramas , y  de consiguiente han de tener muchas 
diferencias propias á su particular construcción: 
E l  francés es una de las llamadas . operetas , ea
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